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Cameinto force on 8 July 1946,by signature.
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on 5 September1947.

DANEMARK ET NORVEGE

Protocole relatif a une nouvelle prolongation du délai de
préavis de dénonciation prévu dans la Convention, du
9 juillet 1924 relative au Groenlaud oriental. Signé a
Oslo, le 8 juliet 1946

Entré en vigueur le 8 juillet 1946, par signature.

Textesofficiels danoiset norvégiencommuniquéspar le représentantpermanent
du Danemark auprès de l’Organisation des Nations Unies. L’enregistre-
ment a eu lieu le 5 septembre1947.
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DANISH TEXT — TEXTE DANOIS

No.103. PROTOKOL OM
YDERLIGERE FORLAEN-.
GELSE AF OPSIGELSES-
FRISTEN I ØSTGRON-
LANDSOVERENSKOMSTEN
MELLEM DANMARK OG
NORGE AF 9. JULI 1924

Mellem den kongelig danskeRege-
ring og den kongelig norske Regering
er der truffet Aftale om, at den i Arti-
kel IX 1 østgronlandsoverenskomsten
mellem Danmark og Norge af 9. Juli
1924 fastsatteOpsigelsesfrist,jfr. Pro-
tokol af 18. Juli 1945 om ~ndring af
Opsigelsesregleni n~vnteOverens-
komst, forkenges indtil den 10. Juli
1947,saaledesat Overenskomstenfort-
sater ga~1dende,medmindreden af en
af Parternefor sidstn~evnteDato opsi-
ges med 2 Aars Varsel til Ophor den
10. Juli 1949.

TIL BEKRIEFTELSE HERAF har de
Undertegnedemed behorig Bemyndi-
gelseunderskrevetdenne Protokol, der

er udfterdiget i 2 EksemplarerI det
danskeog det norskeSprogi Oslo den
8. Juli 1946.

(Signed) OscarOXHOLM

NORWEGIAN TEXT—TEXTE NORV1~GIEN

No. 103. PROTOKOLL OM
YTTERLIGERE FORLEN-
GELSE AV OPPSIGELSES-
FRISTEN I OSTGRON-
LANDSOVERENSKOMSTEN
MELLEM DANMARK OG
NORGE AV 9. JULI 1924

Mellem den KongeligedanskeReg-
jering og denKongeligenorskeRegjer-
ing er der truffet avtale om at den
oppsigelsesfristsom er fastsattI artikkcl
IX i østgrønlandsoverenskomstenmel-
1cm Danmarkog Norgeav9. juli 1924,
jfr. protokoll av 18. juli 1945 om en-
dring av oppsigelsesbestemmelsenci
nevnte overenskornst, forlenges inntil
10. juli 1947, slik at overenskomsten
fortsatt er gjeldende, medmindre den
for sistnevnte dato oppsies av en av
partens med 2 ~rs varsel til opphør
10. juli 1949.

TIL BEKREFTELSE HERAV har de
undertegnede med behorig fullmakt
underskrevetdenne protokoll, som er
utferdigeti 2 eksemplarerp~det danske
og det norskesprâki Oslo 8. juli 1946.

(Signed) OscarOXHOLM

(Signed), Halyard M. LANGE (Signed) Halyard M. LANGE
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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 103. PROTOCOL RE-
GARDING FURTHER EX-
TENSION OF THE PERIOD
OF NOTICE OF DENUN-
CIATION OF THE CON-
VENTION OF 9 JULY 1924
BETWEEN DENMARK AND
NORWAY CONCERNING
EASTGREENLAND.SIGNED
AT OSLO, ON 8 JULY 1946

An agreementhas been concluded
betweenthe Royal DanishGovernment
andthe Royal Norwegian Government
extending until 10 July 1947 the pe-
riod of noticeof denunciationspecified
in article IX of the Conventionbetween
Denmarkand Norway concerningEast
Greenlandof 9 July 19241 (cf. Protocol
of 18 July 1945 regarding amend-
ment of the denunciationprovisionsin
thesaid Convention),sothat the agree-
ment continuesto remainin force unless
before that date two years’ notice is
given by oneof the ContractingParties
of its denunciation as from 10 July
1949.

IN FAITH WHEREOF the presentPro-
tocol, which has been drawn up in
duplicatein the DanishandNorwegian
languages,hasbeensignedby the duly
accredited undersigned Plenipotenti-
aries at Oslo on 8 July 1946.

(Signed) OscarOXHOLM

(Signed) Halyard M. LANGE

TRADUCTION — TRANSLATION

No 103. PROTOCOLE RELA-
TIF A UNE NOUVELLE
PROLONGATION DU DE-
LAI DL PREAVIS DE DE-
NONCIATION PREVU DANS
LA CONVENTION RELA-
TIVE AU GROENLAND
ORIENTAL, CONCLUE LE
9 JUILLET 1924 ENTRE LE
DANEMARK ET LA NOR-
VEGE. SIGNE A OSLO, LE
8 JUILLET 1946

Le Gouvernementroyal danois et
Ic Gouvernementroyal norvégiencon-

viennentquele délai de préavisprévu
a l’article 9 de la Conventionrelative
au Groenlandorientalconcluele 9 juil-
let 1924’ entrele Danemarket la Nor-
vège (cf. Protocole du 18 juillet 1945
modifiant la clausede dénonciationde
ladite Convention) est prolongé jus-
qu’au 10 juillet 1947 inclusivement,et
queIa Conventionresteraen vigueura
moms qu’elle ne soit dénoncéeavant
cettederniêredatepar l’une des deux
parties, avec un préavis de deux ans,
auquelcas die prendrafin au 10 juil-
let 1949.

EN FOX DE QUOI les soussignés,dft-
ment autorisésa cet effet, ont signé le
presentProtocole, qui a été fait en
deux exemplaires,en languesdanoise
et norvégienne,a Oslo, le 8 juillet 1946.

(Signé) Oscar OXHOLM

(Signe) Halyard M. LANGE
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